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ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE PORTABARRA A DOPPIO BRACCIO PER N&D.6/8 - MAXIMA 60/80
INSTALLATION MANUAL DOUBLE ARM SUPPORT FOR N&D.6/8 - MAXIMA 60/80
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0 TUTTE LE DIMENSIONI IN mm / ALL DIMENSIONS IN mm
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: @ MONTAGGIO BARRA / MOUNTING THE ARM

SOLO PER BARRA CON LUCI/ FOR BOOM WITH KIT LIGHT ONLY

=

Consultare il manuale d'installazione
LIGHT R/G 2W - KIT ATML LIGHT R/G 2W

Please consult the
installation manual for
LIGHT R/G 2W - KIT ATML LIGHT R/G 2W

M8x120

@ ALLINEAMENTO BARRA / BAR ALIGNMENT

Collegare elettricamente la centralina (vedi istruzioni CSB).
Electrically connect the control unit (see CSB instructions).

- INFILARE UN PEZZO DI BARRA DI CIRCA 1 METRO NEL PORTABARRA

- DARE IL COMANDO “START” PER PORTARE IL PORTABARRA IN POSIZIONE ORIZZONTALE

- TIRARE LA BARRA VERSO IL BASSO PER AIUTARE IL RIDUTTORE A VINCERE LA FORZA
g DELLA MOLLA PRETARATA

- INSERT ABOUT 1 METRE OF THE ARM IN THE HOLDER

- GIVETHE “START” COMMAND TO POSITION THE ARM HOLDER HORIZONTALLY

- PULL THE ARM DOWN TO HELP THE REDUCER COUNTERACT THE FORCE OF THE PRE-
CALIBRATED SPRING

“START”

@ REGOLARE LA BARRA / ADJUST THE HOLDER

PERALLINEARE LA BARRA ALLA NON MODIFICARELA POSIZIONE
A PAVIMENTAZIONE STRADALE A DEI FINECORSA GIA' PRETARATI.
AGIRE SUL PORTABARRA RE-
GOLABILE. DO NOT CHANGE THE POSITION
OF THE LIMIT SWITCHES ASTHEY

USE THE ADJUSTABLE ARM
HOLDER TO ALIGN THE ARM
WITH THE ROAD.

ARE ALREADY ADJUSTED.

rmm———

m——

CONTROLLARE CHE LA BARRA SIA IN POSIZIONE
ORIZZONTALE.

CHECK THAT THE BAR IS IN HORIZONTAL POSITION.

PER L'EQUILIBRATURA DELLA BARRA VEDI
CAPITOLO E.

FOR BALANCING THE BAR SEE CHAPTERE.
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@ TARATURA MOLLE (VALORI INDICATIVI) / SPRINGS CALIBRATION (APPROXIMATE DATA)

\

| L-275

BL-LARGE / ATML

o
o

o ——

T 17T

RS/A /RST ATM

PP/ GA ATM

M ==
I~

Non appesantire la barra applicando altri accessori.

Do not weigh the arm down by applying other accessories.

4 - KIT N&D8 DOUBLE / OMEGA FRC ATML

Controllare che la barra sia equilibrata a ~45°.
Check that the arm is balanced at ~45°.

LIGHT R/G
KIT ATM LIGHT R/G

AN

118
KIT-GOM
PCA ATM %
Molla @ Filo Colore
Spring Wire Color
Bianca
w 075 White
Gialla
Y 29.0 Yellow
Viola
P 095 Purple
Nera
B ?11.0 Black
Bianca / White
Gialla / Yellow
Viola / Purple

Nera / Black

Aj
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NIGHT&DAY.6 + KIT DOUBLE NIGHT&DAY.8 + KIT DOUBLE

MAXIMA 60 + KIT DOUBLE MAXIMA 80 + KIT DOUBLE

(=] (=] [~ [~ (=] [=~3 [~ [~ (=]
S| 8| 8| 8 | 8§88 8|8 &8
< < " \n 0 © N N )
W |w Y Y Wi Y W|Y|Y|Y|[Y|Y|Y|P|P|P
BL-LARGE
125 125 100 125 105 120 105 100 100
W | w Y Y Wi Y W|Y|Y|Y|[Y|P|P|P|P|P
BL-LARGE ATML

[ cP])AS + KIT ATML LIGHT R/G 2W
115 115 85 120 95 110 110 105 95

BL-LARGE ATML
+ KIT-GOM + PCA ATM

125 95 125 95 125 110 105 115 100

BL-LARGE ATML
XA 7Pl /B + KITATML LIGHT R/G 2W
+ KIT-GOM + PCAATM

120 85 115 85 120 115 95 110 115

BL-LARGE ATML
+ PP (*) + GA ATM (*¥)

125 95 125 100 125 105 110 95 110

BL-LARGE ATML Y Y |[W(Y/ W|Y|Y|Y|Y|P|P|P|P|B|P|B
[ I eP]AN + KIT ATML LIGHT R/G 2W
+ PP (¥) + GA ATM (*)

120 85 120 95 125 105 105 115 105

BL-LARGE ATML
+KIT-GOM +PCAATM
+PP (%) +GAATM (¥)

BL-LARGE ATML Y (WY W|Y|Y|Y|Y|Y|P|P|P|B|B|B|B|B
S (el i (el A8 + KIT ATML LIGHT R/G 2W

+ KIT-GOM +PCAATM

+ PP (*) + GA ATM (*) 95 120 20 125 100 100 110 115 100

BL-LARGE ATML
+RS/A +RST ATM

BL-LARGE ATML
+RS/A +RSTATM
NN (e ucpl/B8 1+ KIT ATML LIGHT R/G 2W

110 125 100 125 100 95 105 110

BL-LARGE ATML
+RS/A + RST ATM
+ PP (¥) + GA ATM (*)

BL-LARGE ATML W Y/ W|Y|[Y|Y|Y|Y|Y|Y|P|B|B|B
+RS/A + RST ATM

S el b (el A8 + KIT ATML LIGHT R/G 2W
+ PP (¥) + GA ATM (*) 125 110 125 110 85 110 115

(*) PP = EBB KIT BL-LARGE
(*) GA ATM = EBB KIT ATML
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@ MANOVRA MANUALE / MANUAL MANOEUVRE

BEFORE PERFORMING ANY TASK ON THE EQUIPMENT, CUT OFF THE POWER SUPPLY.

CE PRIMA DI EFFETTUARE QUALSIASI INTERVENTO SULL'IMPIANTO TOGLIERE LALIMENTAZIONE ELETTRICA.

Sbloccaggio manuale / Releasing the boom

EFFETTUARE SOLO CON BARRA MONTATA

WITH MOUNTED BOOM ONLY

6 - KIT N&D8 DOUBLE / OMEGA FRC ATML
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INSTALLER
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DATE
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36015 Schio (VI) ] oS B elona) Unit C2-C3, The Embankment Business  Unit D3, City Link Business Park, Old 111020 Moscow
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www.bftaustralia.com.au

F +39 0445 69 65 22 FT AUTOMATION AUSTRALIA

Stockport, SK4 3GL

. - PTYLTD
~BFT Automation (South) Limited ;
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BFT USA
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